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Debreczen 1865. Julius 30. 31. szam. Negyedik évfolyam.
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Goldberger A. T.

A debreczeni lóverseny sorozata 1865-re.
Első nap, vasárnap október 8-kán.

1. Paripa-verseny (Hack-Stakes) 500 frt. o. é.
Magyar- és Erdélyországban nevelt 4 éves és idősb félvér- 

lovak számára. Távolság 1 '/„ mértföld. Tét 10 frt. f. v.í. Az alá­
írás e versenyre kötelez 1866-ik évig bezárólag. Ki csak egy évre 
ir alá, 100 frt. tételt fizet.— Teher 4 é. 125 font, 5 é. 130 ft, 0 
évesés idősbre 135 ft, ménre 5 fttal több. A második lóé 50 frt, 
— Húsz aláíró, vagy nincs verseny. Urlovarok sziliekben.

2. Alföldi-dij 1000 frt. o. é.
Minden a birodalomban csikózott és nevelt mén és kan- 

cza számára. Távolság 2'/e mérföld. Tét 100 frt. Bánat 50 frt. 
A második lóé a tét és bánat fele. Teher 3 é. 85 ft, 4 é. 105 ff, 
5 éves 111 ft, idősb 115 ft, ménre 5 fonttal több, félvérre 7 fonttal 
kevesebb.— 1000, 600, 500 vagy 300 aranyas császári dij nye­
rője 5 fonttal, két ily dij nyerője 8 fonttal többet.

3. Földészek versenye.
A pálya egyszer körül, azaz 1 % angol mértföld. Az első 

lónak 70 frt. a másodiknak 20 frt. a harmadiknak 10 frt. o. é. A 
futás nyereg nélkül történik s csak oly ló futhat, melyet a 
választmány odavalónak ítél.

4. Ostor-díj, több versenykedvetö által ez évre 
ajánlva.

A pálya egyszer körül, tét 5 frt. o. é. Teher legalább 120 
lont. Kuthat minden szabolch-, bihar-, hajdúkerület- és debreczcn- 
városi földbirtokos nem idomított és nem telivér lova. A tét fele 
a második lóé, a harmadik, tételét menti. Nevezés az elindulás 
előtt félórával, — Urlovarok.

5. Egyleti dij 500 frt. o. é.
Négy éves és idősb, Magyar- és Erdélyországban nemzett 

és csíkozott félvér lovak számára, inelvek égvleti tagnak hona 
fide tulajdonai. Tét 25 frt. f. v. f. A tétösz fele a második lóé. 
Távolság 2% mértföld. Teher 4 é. 120 ft. 5 é. 125 ft. ti é. és 
idősbre 130 ft, ménre 5 fonttal több. Lóra, mely bármit és hol 
uyert 5 fttal több. Ezen dij nyerője 10 fonttal többet. Urlovarok 
színekben.

,, , A7 akadályverseny, ostordij és földészek versenyének ki­
vételével, bármely versenyre, lovat, csak egyleti részvényes tag 
nevezhet; részvényesnek pedig egyedül az tekintethetik, ki ma­
gát az alapszabályok értelmében egyleti tagul hat évre kötelezte, 
liven is csak az, ki bona fide nevezi a lovat, a részvényesek so­
rában pedig sem közidomár sem üzleti lovar. ki a versenyekben I 
lovagol, nem léphet. j

Mindennemű tudakozás, nevezés és bejelentés, ily czim 
alatt: „Versenyt illető“ Kiss Lajos Úrhoz, Debreczenben (Piacz 
2146. sz. a.) bérmentesen intézendő.

A bejelentéseknek, a dij külön megnevezésével s a lovar 
színei es a lo részletes leírásával a fentebbi czim alatt intézendő 
levelekben kell történni.

Ló, mely a versenylapon megnevezve nincs, pályázatra nem 
bocsattatik s be nem jelentett magánversenyek is, csak a feljegy­
zettek után mehetnek végbe. A tét és bánatpénzek legkésőbb "a 
verseny napját megelőző este, az egylet titkáránál lefizetendők, 
különben azon lovak, melyekért a tételek annak idejében le nem 
bzetvek, pályázásra nem bocsáttatnak.

Debreczen 1865. juius 2g.
A debr e ez cni lovar egy let választmánya.

A debreczeni kertészeti egylet által Debreczenben 
1865. okt. 29.30. és 31-én rendezendő gyümölcs­
bor- és kertivetemények kiállításának előrajza.

Miután kertészeti egyletünk az eddigi kiállításokból szer-

Második nap, kedden október 10-kén.
/. Asszonyságok dija. Ezüst liszleletdij.
Tét 5 arany, f. v. f. A tét 20 aranyig a második lóó. Futhat 

minden egyleti tagnak Magyar- és Erdélyországban nemzett, 
nevelt és nyilvános idomitóintézetben egy év óta nem volt 4 éves 
vagy idősb félvér lova. Teher 4 évesre 125 ft. 5 é. 130 ft. ti é. és 
idősbre 135 ft, ménre 2 Ittál több; lóra. inelv futás végett gyepen 
sehol meg nem jelent. 5 fttal kevesebb. Távolság 1',, mérföld. 
Urlovarok színekben. Az egyleti dij ez évi nyerője, ezen díjra 
nem futhat.

2. Sz. kir. Debreczen város dija 100 arany.
Magyarországban (ideértve Erdélyt, a szerb vajdaságot, 

teinesi bánságot, Horváth- és Tóíországot is) született mén és 
kaneza lovakra. Távolság 2 mértföld. Teher 3 é. 93 ft, 4 é. 113 
tt, 5 é. és idősbre 119 ft. ménre 2 fttal több. félvérre 7 ital ke­
vesebb. Tét 10 arany, fele bánat. A tét és bánat-ösz fele az első, 
tele a második lóé.

3. Akadályverseny (Steeple-Chase). Tiszteletdij, 
adják B/askorich Miklós és Blaskovich Ernő urak.

Futhat minden ló. Tét 50 frt., bánat a fele. Távolság 3'„ 
L a"6- mfl- 15 akadálvlyal. Teher: 4é. 125 font, 5é. 130 font
I 6é. es idősebbre 135 font. Telivérre 10 fonttal, angolhoni lóra

külön ü fonttal több; lóra. mely már egv akadályversenyt mert, 
j fonttal, mely kettőt vagy többet nyert. 7 fonttal több: lóra. mely 
akadályversenyben még nem indult. 5 fonttal kevesebb. Urlova­
rok színekben. A második ló kettős tételt kap, Négy lónak kell 

j indulni, vagy nincs verseny, s a dij a bánatpénzekkel a jövő 
v re mariul. J

4. Vigasz-verseny 200 frt. o. é.
Távolság 11 „ mérföld, futhat minden ló, mely ez évben a

debreczeni pályán mcgjelen, de nem nyer. Teher 4 é. 120 ft.
I p é- 125 ti é. és idősbre 130 ft. ménre 3 fttal több, telivérre 

külön 7 fttal több. Urlovarok színekben. Tét 10frt. f. v. f. Nevezés 
félórával a verseny előtt.

5. Ügclő-verseny ÍOO frt. o. é.
Egyszer körül a pályán; tét 15 frt. f. v. f. Mehet minden

részvényes lova. Két ló négykerekű szekérben, két szekér egy- i 
más ellen, minden szekéren egy biró és egv urkoesU Bejelentés i 

1 .órával a verseny előtt Négy szekérnek kell indulni, különben j 
a díj nem adatik ki.

Ló mely a debreczeni gyepen, ez évi versenyek alatt, egy 
dijat nyer 5 ft. két dij nyerője 8 ft. három dij nyerője 10 fttal 

- több terhet köteles vinni.
I Magyar lovar, nem magyar lovarok mellett 7 font telier-

könnyitést nyer.
.... Mimién pályázó és a gyepen idomitás végett megjelenendő 
lótól az egylet pénztárába 5 frt, minden induló lóért — az os­
tordij, ügető és földészek versenyében menő lovakat kivéve, — 
.»frt. fizetendő; minden nyeremény 5 száztólija. az egyleti pénz­
tár részére le fog vonatni.

Mindazon dijakra, melyeknél külön határidő nincs kikötve, 
bejelentés határidejéül 1865-dik év szeptemberhó 15-dik napja 
bezárólag, van kitűzve.

„ * “o“““11 mug neu t ei wiesen1 es iejiesziesere nezve,
a tömeges kiállítások legbiztosabb befolyással vannak: a köz­
érdektől vezéreltetve egyletünk igazgató-választmánya, a folyó 
evbeu is egy kiállítás rendezését határozd el, melynek idejére "és 
remiére nézve következőleg intézkedett:

1. A kiállítás ideje 1865. október 29, 30. és 31-dik napja; 
helye a polgári kaszinó-terme, megnvittatik október 29-kén 
délelőtt 10 órakor.

2. Kiállítható mindenféle kertivetemény, például gvümölcs. 
nyers, aszalt vagy befűzött állapotlap, szárazfözelék vagy zöld­
ség, teli eltartásra készített is. gyökerek, hagymák, virágok, 
magvak, kertészeti eszközök, mindenféle bor, gabona neműek, 
nyersen és bármi módon feldolgozás által értékesítve.

3. Gyümölcsből fajonkint legalább 3. legfelebb 6 darab kül­
dessék. a szárazfőzelékből, zöldségből, aszalványból s más ki­
állítható tárgyból is legalább annyi, hogy ez a nagv tömegben 
el se vesszen, de túlságosan sok helyet se foglaljon.

4. Minden küldemény mellett fel legyen jegyezve a küldő 
és a tárgy neve, a termesztés-helye, annak netalán kü­
lönös sajatsőyai, eltart hatásának vagv elkészí­
tésénél: in útija.

ö- Minden küldemény a tárgyak névsorával és mennyisé­
gével együtt október 27-dikéig a polgári kaszinó teremébe ily 
czim alatt „a tlehreczeni yyiimiiles-kiállitást 
rendező bizottmányhoz•• utasítandó, vidékről postán 
szállítandó küldemények bérmentesitendök lévén.

6. A kiállítás után, azaz november 1-sö és 2-ikán. minden 
beküldő tartozik küldeménye elvitetéséröl intézkedni, különben 
az, a kiállítási költségek némi fedezésére cladatik. 

j 7. A bírál ó-bizottmány munkáját október 30-kán reggel 
j fogja megkezdeni és az eredményt — mihelyt munkáját bevé- 
i gezte - azonnal kifogja hirdetni — s a kitüntetést nyert tár- 
I gyak kiállítói, első- és másodrendű elismerő-oklevelekkél fognak 
j megtiszteltetni.
I 8. Beraentidij: 10 kr. — Az egyleti tagok és kiállítók a 
í kiállítást mind a három napon saját személyükre sző­
lő a a pénztárnál kézhez vehető jegyeik mellett, dij nélkül lá­
togathatják.

I Hazafiul tisztelettel és bizalommal kéretik fel tehát min- 
I den ügybarát, hogy a fentebbi elörajz értelmében, kiállításunkat, 

mind a maga küldeményével gyarapítani, mind az abban leendő 
részvételre több rokon-ügy barátokat felszólítani s kiállításunkat 
személyesen is meglátogatni szíveskedjék.

Kelt Debreczenben 1865, julius 15-kén.

Szathm áry Sándor m.k. 
jegyző.

Simonffy Imre m.k.

Jelentése,
a protestáns egyház kölcsönös biztosítási ügyében kiküldött és Mis- 
kolczon összeült bizottmányának, a fötisztetetü tiszáninneni 
Sáros-Patakon 18(1 ;í julius 9-én tartandó — egyház kerületi 

közgyűléséhez.

Főtiszteiéin Egyházkerület!
Megbízva a főtiszteletü egyházkerület állal arra, hogy egy alko­

tandó egyházi kölcsönös, tűz ellen bizlositó önvédegyletről, melyhez 
vagy a hazai összes prol. snperinlendenliák, vagy csak egyedül a -1 re­
form. egyházkerület csatlakozandók lennének, véleményt nyilvánítanánk, 
t‘s hogy azon esetben, ha ez létrejöhetne, arra nézve tervezetet dolgoz­
nánk ki, annak folytán ezennel van szerencsénk e tekintetben nézetein­
ket a kővel kezükben előterjeszteni.

Ugyanis gondosan megvizsgálván, a kölcsönös biztosításnak esz­
méjét. azon meggyőződésre jutottunk, hogy tekintve az egyházak hely­
zetét, azoknak összes biztosítása czdlszernbben semmikép sem eszkö­
zöltethetnek, mintha a főtiszteiéin egyház-kerületek evégett kölcsönös 
társulati szövetkezésbe lépnének.

Nem tartjuk szükségesnek itt a kölcsönösség elméletéről bőveb­
ben szólani, átalánosiin ismeretesek annak előnyei, tüzetesen jellemezte 
azokat c lek. tanácskoznia») és azon terjedelmest) értekezés, mely 
e lárgyban f hó. 20-án választmányi ülésben felolvastatott és épen

azért csak annak kiderítésére kívánunk szorítkozni, hogy az egyházi 
kölcsönös egylet könnyén felállítható, fenlarlható és úgy jutányosság 
mint biztonság tekintetéből az egyházakra nézve legüdvösebbnek ne­
vezhető.

Legyen azonban szabad, mielőtt e részletezésbe bocsátkozunk, 
mindé nelőtt megjegyeznünk, hogy eljárásunk alapjában számítottunk a 
főtiszteletü egyházkerületek azon jó szándékára, melyet részünkről ez 
ügyben eddig tapasztaltunk és reményijük, mikép tekintve az ügy ma­
gasztosságát, de különösen az egyházakra ebből járuló tekintélyes elő­
nyöket, a hőkezelésben annyi közbenjárást mindenesetre elfogadni 
szívesek lesznek, mennyit valamely tömeges csatlakozás ese én , vala­
mely fennálló társulattal!- szerződés alkalmával felajánlottak; mert ha bár­
mely más biztosítási módnak elfogadása mellett is , a kezelés bajai ugy 
is az egyházuknak maradnak terheül, — az erre fordítandó erőket, ügy­
buzgalmat, munkásságot miért ne lehetne inkább igénybe venni akkor, 
midőn nem egy magán vállalat érdeke, hanem a tisztán az egyházak elő­
menetelere cxélzó szövetkezés! társulat java eszközöltetnék általuk.

A főtiszteletü superinlendentiáklól függ egyedüli akarják-e, vagy 
nem az egylet megalkotását? mert az létre hozható s azért biszszük, hogy 
e tekintetben nézeteink pártolásra találandnak.

Azonban az ügynek gyakorlati oldalára térve mindenelőtt szük­
ségesnek latjuk megjegyezni, miszerint számításainknál azon kulcsot 
vettük alapul, mely a különböző bizlositó intézetektől, az egyházkerü­
letnek felajánlott árakból vala előszerezliető és a valószínű, az eddigi 
tapasztalás szerinti károkkal hasonlítottuk azt össze, hogy ugy a lehe­
tőleg helyes eredményre juthassunk.

Mi e tekintetben ugy láttuk, hogy a legolcsóbb ajánlatnál is ke­
vesebbe jón az egyházi biztosítás, hogyha a kölcsönösségen alapuló 
onvedegylet elve elfogadtatik.

A kiszámított dijaknál az ajánlott bruttódijat vettük figyelembe, 
mert azon engedményt, melyet a kezelésért, az ügylet gondjaiért a tár­
sulatok ajánlottak, és melynek csak igen csekély része lenne félrctehe- 
°* “'“J■" m.a«a a tiszántúli főtiszteletü ref. egyházkerület és az ajáu- 

lőtt -o „-hol f 5"/„ kezelési kiadásra és csak 10°/o-et félreteeodő- 
nek határozott fordítani, kiadásba tettük és ekép mérlegeztünk.

Számításunkat egyelőre csak a ref. hitvallású 4 egyházkerület 
eglietosegeire leilük, és a biztosítási érték meghatározásánál minden 
adat hiányában inas alapot nem vehettünk, minthogy a Magyarhazában 
tudtunk szerint a legkevesebb m. e. 1700 1800 protestáns ref. egy-
iuz vau ide nem ertve még a tanodái és más különálló egyes egyházi 
testületeket. **

Aein csalatkozunk ekép. ha azt mondjuk , bogy tekintve az egy­
hazak templomait, azok szinte legtöbb helyt biztosítandó belső részeit 
a tornyokat, paplakokat, tanún lakásokat, és az iskolákat, mikép egyre- 
masra minden egyházban van 4000 frtnyi éghetőség, mi 1800 egy-

7-Ä°° ,rm *'“• - * "Syol'b épületek „,gy„bb J,i 
,unuM, uOO.OOü írtra vehetjük , ezenfelül az összes harangok és órák 
,S n,egernek 1 000,000 irtot s Így volna 8.700,000 frt. ref. egyházi 
vagyon tűz ellen biztosítandó, ide nem értve az egyház tisztviselőinek 
biztosítandó ingóságait, mire annak idején szintén visszatérni bátrak

Az eddigi tapasztalás szerint igen kevés egyház volt ehez arány­
lag teljes erlekben biztosítva, mert gyakran az iigy félreértése is, ai 
alacsony becsűt előidézte, de legtöbb esetben, a fizetési ószeg nagysága 
miatt, a valóságos érték csak részben lön biztosítva. — Ezen azonban a 
kölcsönös ónvédegylet állal segítve leend, mert jntányosabbá tétetvén a 
díjazás, könnyen és megerötetés nélkül fog a valódi nagyobb érték­
összeg bevallattatni.

De mi a számítás könnyebbségéért nem veszünk többet 8.000.000 
írtnál; lassúk tehát, hogy mi lenne az eredmény még azon esetben is, ha 
ezen czélba vett szövetkezésre az ágostai hitv. testvér-egyházkerülete­
ket megnyerni szerencsések nem lehetnénk.

A díjszámítást az első magyar bizlositó-társulat által lett ajánlat 
szerint eszközöltük, mégpedig annak engedményei leszámítása nélkül.

Lehettünk volna jutányosabbak, söl kellett volna lennünk; de épen 
azért, — mert a kölcsönösség alapján vagyunk megbízva tervezetet 
kidolgozni — fogadtuk el kezdetnek az engedmények nélküli dijt; mert 
eloszor ez már is annyival jutányosabb az eddigi díjazásnál, hogy annak 
bzetese könnyen elviselhető; másodszor pedig azért, hogy még azon 
esetben is, ha a normális állapotokon felül nagyobb szerencsétlenség 
mindjárt az első években következnék be, ne kellessék a tagokat után- 
fizetéssel terhelni; a legközelebbi 2-3-ik évben ugy is bekövetkezvén 
mar azon időpont, amelyben vagy a dijak lesznek még leebb szállithe- 
'»k, vagy pedig egy nagyobb fölösleg felett lehetend rendelkezni, 
egyébiránt az egyes társulatok által ajánlott engedmény ugy is az 
ügylet fentartására, és csak részben félreteendőnek volt szánva, mely 
fentartasi költséget mi külön kiadásba tettük.

A kérdéses díjazásaink tehát
Cserép Zsindely

I. Városokban 20 60
II. Falukon 25 66
ami átlagosan 100 frt után 58 dijat tesz, és nem a tömegességnél 
dijat M8ileg mPgÍllapiloU és elfogadhatónak ajánlott 75 átlagos

A4 református egyház összes bevétele tehát lenne csak 8 millió 
íonnt után átlagosan 58-kral 46,4U0 forint.

A tűzkárok felszámitásában következőleg jártunk el : Megnéztük 
mennyit fizetett az első magyar bizt. társulat reform, egyházi églietö- 
segekert a legutóbbi években, mely mellett azonban kérjük figyelembe
venni, hogy az abban kimutatott tűzkárok főleg az 1862_1863-iki
""" éveknek jönnek terhére, melyekben 2 ,1-or mnyi tömege, égé,
voll, mélyeknél szoktak legkiváltkép az egyházi vagyonok érdekelletni.

alu"' ” tlnhlieni, — ekír nr. „.ölni években. - Rendes .rínyn.k 1»-^ 
hat a magassag miatt még ez sem volna vehető!

Az első magyar biztositó társulat mellékelt kimutatása szerint 
ref. egyházi vagyonért kifizetett tűzkár pótlásért •

10962 frt. 08 krt, 1861-ben "
9Ü9! ” ?! ” 1862-ben’
8894 „ 33 ,, 1863-ban, és már csak
3354 „ 08 „ 1864-ben, 33209 frt, összesen

4 évben s így átlagosan egy évben 8302 frt.
Valószínű, hogy ezenkívül égett meg egyházi vagyon, mely nem 

volt biztosítva, de mi azt biszszük, hogy 1864-ben okulva az élőbbén; 
évek szerencsétlenségein, már majdnem minden protestáns, illetőleg ref.
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egyház ás pedig akkoron más hazai biztosító-intézet hiányában — az j 
első magyar biztosító-társulatnál volt biztosítva. — De lehel, ami nem . 
valószínű, hogy csekély mértékben más külföldi biztositó-intézeluél is , 
volt reform, egyházi vagyon biztosítva, amelyért valami szinte kifizet- ; 
tetett, de annak összege rendkívül csekély lehetett.

Ide mellékeljük egyik előkelő triesti társulatnak a „Iriesti Asse- 
curazioni generali“-nak 1864—ki kárfizetési összeírását.

Eszerint kifizetett e társulat összesen 3.500,000 frtot és ebből 
Magyarországban 500,000 frtot, de azért kimutatásaiban, egyetlen 
reform, egyház sem jön elő mint kárvallott.

Mi azonban, mindemellett, minden eshetőség kikerülésé végett, 
azt vettük, hogy a fentebb kimutatott átlagos 8302 frt mellett, még 
más 8302 frt s igy összesen 16604 frt lett volna a 4 reform, egyház 
kerületnek az évenkiut kifizetendő kárösszege.

Tegyük már most fel azt, hogy a beveendő díjból adassák vissza 
10% az egyes egyházmegyékben felállítandó egyház, de egyszersmind 
egyleti képviselőnek, 5% forditiassék az egyházkerület pénztárának ja­
vára a superintendent iá! is őrködésért, az egész számítás következőkép 
fog állani:

Bruttó-bevétel évenkint8 millió értéktől 58 kr;átlagos dijjal46,400 
it. kifizetendő károkra és viszontbiztosítási dijakra praelimitáltatik 16,604 
ft. a fentebbi 15% az ügy kezelésért 6960 — 23,564 ft. •- - Maradna tiszta 
jövedelem évenkint 22,836 ft. — Vonjunk még le ebből központi kiadá­
sokra 2836. frtot, s maradna az egylet évenkinti nyereménye 20,000 frt. 
mely tőkésítve a magyarországi 4 relorm. kerületnek 20 év alatt 
779,854 frt 56 kr biztos nyereményt nyújtana, sőt talán még egyszer- 
annyit, hogy ha a 62 —63-ki száraz évek nem ismétlődnek, és átlago­
san, ami megtörténhetik, csak annyi égés lesz, mint volt i 864-ben.

Ez, főtiszteletü egyházkerület a kölcsönösség! és ez az. mely 
egyedül a közérdek javának előmozdítója, és ez az, melyet fájdalom, az 
újabb kor elhanyagolni jónak látott: azért igen helyesen jegyezte meg e 
napokban egy nagynevű hazánkfia, midőn a Pesti Naplóban megjelent 
nyílt levelében Báró Kemény Zsigmondnak azt irta, mikép sajátkép 
csak a kölcsönösség biztosit, és a biztosító társulat 
nem egyéb, önérdek vezérletté közbenjárónál, mely 
a lehelő nyereségben leli fel kielégítését

A főtiszt, tiszántúli egyházkerület e tárgyban! értekezletei alkal­
mával,— mely tulajdonkep a kiindulási pont volt,— Lónyay Menyhért nr, 
az általunk javaslatba hozott díjazás mellett 25%-tet. vagy is egy egy­
házkerületnek egy évre 3000 frt. xisszafizetést helyezett kilátásba.

De ebből a főtiszteletü tiszántúli egyház a 25% %-dét, azaz 
60%-tet, az üzlet fentartására határozott fordítani s igy csak 40% 
vagy is 1200 frtot takarítana meg évenkint egy egyes kerület

A kölcsönösségnél mi az üzlel-fentartásrn 6960 frtot és 283 frtot, 
számítottunk 9796 frtot összesen és mégis legkevesebb 20,000 frt, 
maradna meg, a károk kifizetése után évenkint, miből minden kerületre, 
az 1200 frt, helyett 5000 forint fogna legkevesebb jutni, amellett hogy 
a legméltányosb, és legigazságosb eljárásra lehetend számolnia, és meg 
vaa azon lehetőség, hogy kevesebb tűznél talán 2 annyi fölösleg is fog 
megtakarittalni.

Előnyei tehát az alakuló önvédegyletnek: hogy mindeneiül! 
egyedül csak ez teszi lehetővé azon erkölcsi czél kivihetését, hogy min­
den egyháznak kell biztosítva lenni; és hogy ekép másodszor a mosta­
ni magas dij leebb szállíttassák: végül, hogy a magyar protestáns egyház, 
rövid idő alatt oly helyzetbe jöhessen, mikép könnyedén áldozhasson 
bármely nemes egyházi, vallásos czélra nevezetes összegekei, újabb 
contributió nélkül, és végül, hogy ba már munkát kell elfogadnia, az 
tisztán az egyház érdekének előmozdítására történjék.

(Folyt, köv.)

Reszler szlntársasága Nagyváradon.
(Sz. Á.) Julius 16 „Csizmadia mint kisértet.“ 

Szigeti (Sas), leszámítva a közönségnek általa megszokott fi­
gyelembe nem vételét, egészen helyén volt; Viz váry (Miska) 
ügyesen játszott. Fehérváryué, (Sasné) úgy Piffko Lina, 
elég jók voltak. Horváth molnármestere színtelen alak volt,

Jul. 17, „Egy a mi népünkből“ sziumü 3 felv. Irta 
Berg, magyar színre alkalmazta Berzsenyi Károly. Stern Izsák­
ból V i z v á r y jó alakot teremtett: Kovács (Hajnalosi) szintén 
jó volt, valamint Chován (Kormos) is. Bokody (Sternfels) 
igyekezettel játszott. A gyógyszerészsegédek Bor sodi és Sza­
kái nem idéztek elő annyi hatást, mennyit, ha szerepeiket jobban 
tudják és nagyobb kedvvel játszanak, csinálhattak volna. Piffko 
Linának (Tini) tanácsoltuk már, hogy kevesebbszer lépjen fel; 
kezdő színésznőnek annyiszor játszani már magában sok. szere­
pei kellő betanulására sem lehet elég ideje.

Jul. 18. „Tíz leány.“ Krecsánvi Sarolta ina este 
először lépett fel mint Szidi s bár keveset adott, rokonszenves 
alakja s szép hangja sokat igér. Foltény i (Kakasfii leszámítva 
hangjának gyenge voltát, helyén volt. A darabba szőtt hangver­
senyben Reszlerné, Timárné és Krecsánvi Sarolta elég 
szépen énekeltek. A táncz is sikerült. Piffko Lina Garay „Yá-

sárfiá“-jánál mást is választhatott volna szavalatul; ezt elég jól sza­
valta. Az operettet megelőzte itt először: „Egy szó a in inisz- 
terhez.“ Vigj. 1 felv. Irta Langer, fordította Vizváry Gyula. 
Ügyes bohóság, melyben Vizváry (Hánzi) kinek ez este juta­
lomjátéka volt, helyesen játszott; Foltény i (Kaunicz) jó volt. 
Szigeti (Oppenheimer) kis szerepéből elég sokat csinált.

Julius 19. „Egy jó madár“ Vigj. 3 felv. Irta Szigeti Jó­
zsef. Foltényi (Hubonyák) helyesen játszott; Wawranecz, Szi­
getinek legsikerültebb alakja volt, mit eddig tőle láttunk. A 
tűzről pattant magyar menyecskét Néinethy Irma jól játszotta. 
Bokody (Szirtei), színtelen szerelmes volt. Szombati (Gyu­
ri inas) és Krecsányi Sarolta (Borcsa szobaleány) ügyesen 
játszottak.

Debreczeni hírmondó.
□ Múlt számunkat a városi hatóság a következő két hi- 

recske miatt vélte tanácsosnak lefoglalni: „Eredeti megjegyzést 
tett a napokban egy polgártársunk. „Csak mégis van ebben a 
faburkolatban egy jó,“ monda. „Mi az?“ kérdé a másik. „Hát 
csak nagy szerencse az, hogy mellette is el lehet a szekérnek 
járni.“ „Igaz,“ viszonzá a másik, „különben a nyaka is kitörnék 
annak, ki szekérén viteti magát hatvanutezán.“ Mondja aztán 
valaki, hogy várhatunk. Hát a templomtér mikor nem lesz már 
szemétfészekV“ A másik hir, mely oly alaptalan aggályra adott 
okot az illetőknek, ez vala: „Egy szegény embert megtréfált a 
napokban ügyvéde, kit számlája összegének, bizonyos város há­
zipénztárából fölvételére megbízott. Sürgetvén a 90 frt átadását, 
az ügyvéd igy felelt: „Kegyelmed abból már egy garast sem 
kaphat, sőt ráfizet 9 frtot, mert már 99-szer sürgettem a kifize­
tést s azért dijam, csak 1 írtjával is 99 frtot tesz.“ A szegény 
ember megijedt, mig aztán meggyőződött róla, hogy az ügyvéd 
csak tréfált. A tréfa csak meglehetett, de a házipénztár azért 
csak nem fizetett, a tréfa után sem.“

G Folyó jul. hó 24-én délután tartatott meg a gőzmalmi 
társulat által tett alapítvány folytán még a m.éviokt. 1-én meg­
nyitott polgári iskola I. osztálybeli növendékeinek 11 félévi nyil­
vános vizsgálata a főiskola oratóriumában. Sajnos, hogy a dicsé­
retes eredménynycl lefolyt vizsgálaton, különösen azon osztály­
beliek voltak gyéren képviselve, kiknek érdekéből ezen iskola 
íelállittatott. A helybeli kertészeti egylet igazgató-választmánya 
által, a Walther Jánosféle alapítvány kamataiból a folyó évben már 
kiadatni rendelt 1 db. két pfrtos tallért tevő ösztöndíjat, a pol­
gári iskola növendékei közül miliályfalvi születésű Lovas Sán­
dor nyerte el, ki tanoncz-társainak bírálata folytán a gyümölcs­
fák nemesítésében legkitűnőbbnek találtatott; — mely ösztöndíj, 
nevezettnek a vizsgálat alkalmával a kertészeti egylet elnöke 
által kézbesittetett. Miután több érdekelt által tett azon kérdésre, 
hogy vájjon megfog-e nyittatni a polgári iskola U-ik osztálya a 
f. évi okt. hónapban vagy nem? határozott feleletet senkitől nem 
hallottunk: az illetők tájékozhatása végett kívánatos lenne ide 
vonatkozólag mielébb értesíteni a közönséget.

□ L ö w Lipót az országosan ismert tudós, szegedi főrabbi, 
a mult napokban pár napot Debrvczenben tölt vén, városunk ne­
vezetességeit megnézegette s különösen a ref. főiskola könyv­
tárát, kiváló figyelme s vizsgálódása tárgyává tette. A derék fér­
fiú egy azok közül, ki tudományos iniveltsége s igaz ltazafiui ér­
zületénél fogva nemcsak hitsorsosainak, hanem a különböző val- 
lásfelekezetüeknek is, tisztelését s becsülését érdemelte ki.

O A debreczeni kereskedelmi és iparkamara a s e 1 y e tn- 
tenyésztés múlt évi eredményéről tett jelentése folytán a 
nagymélt. helytartótanács által megbizatott, hogy ezen fontos 
iparág előmozdítása végett továbbra is közreműködjék. — A ka­
mara, a hazai selyemtenyésztés érdekéből egyik feladatának is­
meri jövőre is minden lehetőt elkövetni, azonban törekvése csak 
úgy lehet sikeres, hahogy a közigazgatási hatóságok részéről 
— különösen is az adatok idejekoráni pontos beszerezhetésében 
buzgó támogatásban részesül. Legközelebb sikerült a kamará­
nak a czenki gombolyda buzgó igazgatóját Stürmer Artur 
urat az idejövetelre bírni, ki is Debreczenben értekezletet tart­
ván, költséges fáradságot nem kiméivé, a gubók beváltása vé­
gett a múlt hetekben azon vidékeken, hol a kamarától vett érte­
sítése szerint az idei termelésre remény mutatkozott, körutat 
tett. — A kamara jul. 14. kelt iratában a termelőkkel leendő 
közlés végett értesítette a megyék és k. városok elnökségeit, 
hogy a gubóikat még el nem árusított termelők, Czenken (Sop- 
ronmegye) Stürmer Artúrhoz, — Pesten. Varga Lajoshoz, 
mint a kertész-gazdasági ügynökség vállalkozó kezelőjéhez (Pest 
József-tér 14. sz.) Debreczenben Boschetti Andráshoz,— 
Aradon pedig aSc hui hoff és Heimbach kereskedő ezég- 
hez, előnyösen fordulhatnak.

-h Az elmúlt héten a legtikkasztóbb forróság uralgott, 
mit csak a koronkint föltámadt szél tett némileg elviselhetőbbé, 
bár ekkor meg a felkavarodott porfelleg vált felette kellemet­

lenné, mely önkintelenül is eszünkbe juttató az u te zák locso­
lás! hiún y á t, mely ellen már egyizben - habár siker nélkül 
- - legközelebb szót emelénk. Az utczák locsolása annyival szük­
ségesebb lenne pedig, mivel üde léget, a város falain kívül hasz- 

; tálán keresünk; mert egész nap az afrikai hőség teszi lehetlenné 
! annak élvezhetését; reggel és este pedig, aki város falain kívül 
j keres üdülést, nagy kellemetlenségnek teszi ki magát. Ugyanis 

a naponkint, reggel-este, fejes végett a városba hajtott juhok ezrei 
oly irtúztató port vernek, mely eltakarja a láthatárt s elsötétíti 
a napot. Sajnos! de igaz. De még sajnosabb, hogy a juhok vá­
rosba behajtását tiltó rendeletnek, — melynek még f. évi május 
hó 1-jével életbe kellendett lépnie — semmi foganatét nem ta­
pasztaljuk.

= Mint a „P. II.“ hallja, Császár Ő Felsége megengedte 
hogy a már helybenhagyott debreczeni gazdászati taninté­
zet építési és felszerelési költségeire a budai várépítési alapból 
138,000 frt adassák a in. kir. helytartótanács rendelkezésére s 
hogy a folyó kiadások egyelőre az országos alapból évenkint 
9000 írttal fedeztessenek s végül, hogy a vagyontalan tanulók 
számára évenkint 4 alapítvány külön-kiilön 200 írttal, 4 pedig 
50 írttal, a magyar országos növelési alapból rendszeresittessék. 
Továbbá úgy hallja említett lap, hogy ő Felségének kivánsta, 
miszerint ez intézet mielőbb életbe léptessék s hogy a harmadik 
az ország felső részére engedélyezett hasonló tanintézet létre­
hozatalára nézve is, a javaslatok mielőbb fölterjesztessenek.

= A napokban volt alkalmunk G o n d y és E g e y fényké­
pészeknek csinosan s nagy gonddal berendezett műteremét fi­
gyelmesen megszemlélhetni. Gondv és Egey fényképeit főleg 
azon műgond jellemzi, mely minden egyes képen azonnal föltű­
nik, miután azt, mit a gép meg nem adhat, nálok szabad kéz 
pótolja utána — s ez oka, hogy Gondy és Egey fényképészeti 
műtereim; sokkal keresettebb, mint volt minden eddigi fényirda 
városunkban.

= A napokban a városház fogházában egy leány, befoga- 
tása miatti buvában kötéllel akart életének véget vetni s már 
felköté magát, midőn ez öngyilkossági merénye ész re vétetett; 
elég korán azonban arranozve. hogy az életnek, melytől megvá­
landó volt. visszaadassék. Most már teljesen felgyógyulva, a kór­
házból is kikerült. Ebből az a tanulság, hogy a fogházakból min­
den oly tárgy eltávolitandó, mely az öngyilkossági merényletekre 
czélhozvezető eszközül szolgál.

= Balázs Kálmán társulata már visszaérkezett Szob- 
vánczról, hol pár hóig mulattató a fürdő vendégeit.

O Múltkor irtuk, hogy a szentannautezai fördőház, az iz­
raelita község részére imaházul és iskolául megvásároltatott. E 
hirt, újabb értesülés folytán, a tulajdonos kívánságára alt ép mó­
dosítjuk, hogy az uem örök áron, liánéin csak bérbe lön néhány 
év tartamára kiadva.

= Az idén városunkat nagyon látogatják a bécsi gyiimölcs- 
árusnök, kik különösen meggyet és baraczkot nagy mennyi­
ségben szállitának föl. Jelenleg is két bécsi kofa tartózkodik itt 
ily czélból.

. G F. hó 25-kén felsőbb helyről egy rendelet érkezett a 
helybeli cs. k. rendőrhatósághoz, inelyszerint ez, a sajtó fölötti 
ügyeletet — melyet jul 1 -je óta a városkapitányi hivatal meg­
bízás nélkül teljesített — azonnal ismét vegye át.

= Folyó hó 23-kán tartatott meg a helybeli főiskolában 
a testgyakorlati közvizsgálat. — A növendékek átalában igen 
szép — s az illető tanárnak dicséretére szolgáló ügyességet fej­
tettek ki, — különösen pedig Nagy Péter és Sárkány János 
a karral kúszásban, — kik ezért jutalmat is nyertek, — továbbá 
Füleki Endre az ugrásban, ki a legmagasabbat is a legnagyobb 
kőim; őséggel, — ha szabad úgy kifejeznünk magunkat, elegan- 
tiával szőke keresztül. A szép számmal egybegyült közönség 
a legnagyobb megelégedéssel távozott — s csak azt sajnálta, 
bog}- az állítólag legügyesebb testgyakorló Budaházy Endre, be­
tegsége miatt hiányzott a vizsgát tevő növendékek közül.

= A helybeli ref. főiskolában az 186%-dik iskolai évet 
berekesztö köz- és érettségi-vizsgálatok f. hó 28-kán értek vé­
get. Lapunk közelebbi számában e vizsgálatok eredményét rész­
letesen közlendjük.

(Beküldetett.) T. szerkesztő ur! Szántóvetö ember vagyok 
és csak gazdálkodáshoz szükséges eszközöket szoktam kezemben 
forgatni, inig a pennát csak ritkán. De most a magam és pol­
gártársaim kérését leírva küldöm t. szerkesztő urnák. Legyen 
szives az újságba bevenni azon nyilatkozatomat és kérelmemet, 
melyet mezőbirák uraimékhoz intézek és abból áll, hogy miután 
ugv sincs egyéb dolguk mint a belső legelőnek megőrzése, igye­
kezzenek e tekintetben kötelességüknek mindenkép eleget tenni, 
tmltokra adván ezennel, hogy a csordák legelőjén töb­
bet eszik a fejős juh mint a tehén. Sajnálatraméltó, 
hogy ö kegyelmük a mezei rend fentarlásában keveset fáradoz­
nak. Pedig Szent Pál azt mondja: . Aki nem akar dolgozni: ne is 
egyék!“ Epen igy: aki szolgálni nem akar, ne is fizettessék. Egy 

j polgár, többnek nevében is.

TÁKCZÁ.

A sóstól anna-bál.
A „Saison morte“ beköszöntött.
Eleven, életvidor lánykák epedve várják a csiga-léptekkel közel­

gő pillanatot, hogy kiszabadulva a város magas falai közül, búcsút véve 
az örökös zaj, színi előadások és hangversenyektől, édes odaadással 
csügghessenek az anyatermészet kebelén, szívhassák az üdítő léget, cso­
dálják a mezők virágos szőnyegét, az erdők szárnyasainak iitánozbatlan 
öszhangzó csevegését... A papák komoly ránezba szedik homlokukat, 
less ború, néha mennydörgés, de a szivárvány is megjelen ölelő karok 
képében s csakhamar kiderül a láthatár. A többé vagy kevésbbé hízott 
tárcsák elhagyják állandó székhelyüket s tulajdonosaikkal együtt hosszú 
útra kelnek.

A fórdök megnépesülnek; régi ismerősök, barátok találkoznak - s 
a vendéglősök arczán vidám mosoly dereng.

Néhány év elölt még városunk s környéke lakóinak meszsze föld­
re kellett zarándokolni, hogy a fürdői élet jótéteményeiben és gyönyö­
reiben részesüljenek. De előállott egy vállalkozó szellemű férfiú, ki a 
sóstó vizének hatását felismerve, az eddig elhanyagolt puszta térségét 
árnyat adó kertté varázsolta; lakszobákat, mulatóhelyeket építtetett s 
teremtőjévé lön azon gyógyfördönek, melynek áldásos halasát ma már 
eeerek emlegetik.

De a s ó s t ó nemcsak a betegek Mekkája, hová az üdülés biztos 
reményében évenkint százak vándorolnak, hanem gyülpont is. hol a vidék 
értelmisége a péter-pál-, és anna-bálok alkalmával díszes koszorút 
képez. Ilyenkor az egész helyiség! szokatlan élénkség tölti be s az 
atalános őröm nnpjábói a betegek arczára is téved egy-egy ragyogó sugár.

Már kora reggeltől kezdve nincs vége- hossza a kocsik bosszú so­
rának, egyenruhás inasok finom delnőket emelnek le üléseikből, jókedvű 
fiatalok, barna zenészek kiséreléhcn, sebesen vágtatva hajlanak a fördő 
adgaért*’ 1,01 llye0k°r m"r régi i5meröaek kocziugatnak egymás egész-

Az idei anna-bál f. hó 23-kán tartatott meg. Hogy az estélyt 
magyaros jókedv jellemző: mondanom is felesleges. Már a délelőtti 
órákban oly szép számmal valánk, hogy többen a fürdőszobákban utók : 
fel ideiglenes sátorunkat.

A kedv délután méginkább élénkül, a vendégek egy része a fák I 
árnyában sétál, mig sokan a kerek-asztalok melleit foglalnak helyet s 
szerteszét érdekes csoporlozatok képződnek. Nyolczan, vagy kilenczeii 
a tánezterem árnyas tornácza alatt telepednek le. A poliarozás vontat- i 
v a kezdődik; ősi szokás szerint az első pohár! a gazdáért emelik: 
a palaczkok és savanyuvizes üvegek kiürülnek, de a szives gazda nem 
rest, lelkesedve kiált:

„Odón ! bort és vizet!.. .“ A fürge pinezér ciöjö, néhány érzé- ! 
kény tyúkszemet letaposva távozik s pár perez múlva uj hadi készlelcK- 
kcl tér meg s az ominosus hosszú arezok mosolygó, kerek alakot ölte­
nek. Hégi sokása a magyarnak, hogy zene mellett sir, zene mellett vi- ! 
gad s hogy különösen vidító fecske-madarait nem örömest nélkülözi... 
Ödön újra elvágtat s a jó barna fiuk sugárzó arczczal állják körül a vi­
gadók asztalát....

hestésznek kellene lennem, ha e tarka csoportokat egyenkint le­
írni akarnám s akkor is csak éleik len, hiányos képet nyújtanék; ily 
összejöveteleket álélni igen, de ecsetelni nem lehel: nem is fárasztóm j 
az olvasó türelmét: lépjünk a lánczterembc, hol a mulatság épen most I 
veszi kezdetét.

A zene nem mondható kitűnőnek, de ki is gondolna a zenére oil, 
hol a hölgyek ajkáról árad a minden hangszernél édesebb hang? A táncz- 
xigáimat, hazánk tisztelt férfia Tisza Kálmán nyitá meg, mi a jókedv 
fokozására nagymértékben közreműködött. A lánczlerem Kertté változott, 
melynek virágai Andalusia és Circassia virágait is megszégyenítenék, i 
Bálkirálynőt nem nevezek meg, mert minden szívnek van királynője, 
kinek számára koronát rejteget; de azt el nem mulaszthatom, hogy pár 
nevet mégis fel ne említsek.

Így a többi közt a láncztermet ékesítek: Schwarct Imréné, j 
Drávcczky Mihályné, K o n c z Elekné úrnők, továbbá Szunyoghy, i 
Fényes és Harangi testvérpárok, Csapó írén. Kon ez Emma, I 
Pfan schmied Gisela kisasszonyok atb. De hiszen kitudná elöszámlálni i 
a kert minden virágátI... mindannyian szépek s bájosak volt. k Ők s a j

hölgykoszoru emeléséhez, egyetemesen járultak. — A mulatság kivilá­
gos kiviradtig tartott s édes emlékeink költői mámorál, hazatérve csak 
kellemetlen ulilúrsaiuk - az aszaló bőség s a süni porfelleg háboriták. 
Szunyadozásközben fel-feliünt lelkünk elölt egy-egy kedves kép, míg­
nem kocsink koronkinti zökkenése, az ábrándok édes honából a rideg 
valóra ébresztett. Szana Tamás.

Színház.
(Sz. T.) Jul. 27. Szerdahelyi Kálmán színtársulatának első elő­

adásául : „Az égbe n.‘‘ 50 arany pályadijat nyert vígjáték, Balázs 
Sándortól. .,A fehér hajszál“ franczia vígjáték 1 felv. Balázs Sán­
dor színműve nem épen a legjobb bírálatok kíséretében érkezeit hoz­
zánk. de annál nagyobb xolt megelégedésünk, midőn a gánrsoskodó hir 
ellenkezőjéről győződlielénk meg. E darabban ugyan a mese igen egy­
szerű s a cselek vény kevés, de alakjai: a lármás szavakban bő, de lett­
ben fukar földbirtokos Lelkest', a rajongó költőnő de rósz gazdasszouy 
Szcmiramina, az életből találókig másolt s egyik debreczeni ,.ifju tehet­
séghez“ is nagyban hasonlító vidéki levelező, a vidéki gavallér Galam­
bos, s az élet anyagi oldalának élő Hámori, — mind találó színekkel 
festett, élclliü, jól jellemzett alakok. Szerző, ugylátszik, bir a szatíra 
metsző de mégis javító fegyverével s minden müvét, mely a társadalomi 
visszaéléseket ily módon leendi gúny és nevetség tárgyává, örömmel 
fogjuk üdvözölni Az előadás összevágólag ment. P r i e 11 e Kornélia, 
mint Sz.emiramina, kitűnő volt. Kiemelendök: Szerdahelyi, kit ille­
tékes szerepeiben még örömestebb látunk; közönségünk egykori ked- 
veneze N iczkyné s az. igyekezettel játszó — bár néha-néha kissé erő­
sen színező Dózsa. Kisebb szerepeikben még Tóth Jenőt és Te- 
mesváryt is felemlíthetjük. „A feliéi hajé iá l“-bán, e rendkívül 
kedves és szellemdus vígjátékban P r i e 11 e Kornélia s Szerdahelyi 
Kálmán játéka a művészet tetőpontját érte el. Közönség, daczára az óri­
ási hőségnek, igen szép számmal. Prielle Kornélia s Szerdahelyi Kálmán 
minden megjelenésekor szűnni nem akaró tapsvihar.
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= A „Fehérló“ czimü szállodában mult héten egy német 

daltársulat működött.
Meghaltak: Julim 22. Pfiu. Menyliái l János I. Juliánná0éves. 

Somosi István I. Juliánná 8/12 éves. 2«t Gsapóu. Jóga János I'. János 
9 éves. P fia ti. Ladányi Juliánná I'. Mihály '/„ éves. Czeglédu. Szilágyi 
István f. Sándor 9 napos. 21. Czeglédu. Nagy Péter ÜG éves. Pliau. 
Vedres Mihály I'. Lajos 2 '/4 éves. 25. Csapón. Lada Adolf 5 hónapos. 
Pliau. Varga Mihály f. Mihály 10 hónapos. Czeglédu. Dudás Bálint f. 
Mihály 5 napos. Piaczu. Faragó Ferencz I. Zsuzsámul 1 •/„ éves. 2G. 
Czeglédu. Bund! Károly I. Erzsébet 2 napos. Pfiau. Konez János f. 
Mihály '/4 éves. 27. Vargau. Fehér András 51 éves. Gál István f. Sán­
dor 7/,„ éves. Pliau. Üzv. Nagy György né Jakab Sára 71 éves. Piaczu. 
Faragó János 55 éves. 28. Pfiau. Szilvási Juliánná I. Zsuzsánna 1 */3 
éves. Kovács Ferencz I. Erzsébet 1 '/„ éves. Vargau. Villás Zsuzsánna 
15 éves. Szilágyi István 1 Mária 5 éves.

Vitlélü
= Nagyváradon a n é p b a n k fölállítására már megtették 

a lépéseket.
= Máté-Szalkán Kétszeri József színtársulata működik, 

mely ott, mint írják, igen szép pártolásban részesül.
oa Vasadon <• hó 10-kén tűz ütvén ki, 8 épület elhamvadt. 

Ezek közül csupán a káptalan szabadosának épületei voltak 800 fit. 
erejeig biztosítva az első magyar bizlositólársaságnál. — A kár hat 
nappal későbben fölvétetvén, az egész biztosítási összegnek nehány 
forint levonásával kifizettetése megállapittatolt.

Ersemjénből Írják nekünk : „Közelebb múlt június hó 30-án 
költözött át a jobblétre piskárkosi idősb Szilágyi Lajos ur életének 
83-dik évében. A tiszántúli egykori hires superintendeus Szilágyi Sá­
muel ezen egyik unokája, Biharmegyében előbb szolgabirói hivatalt 
viselt, utóbb táblabirósággal liszteltetctt meg. Huzamos éveken által 
buzgón szolgált hitfelekezelének mint a bihari egyházmegyének ülnöke 
s egy időszakban segédgouduoka. 0 az utósó három hónap szenvedése­
in kívül csaknem zavartalan egészségben töltött öregségében, a hosszú 
családi boldogság számos örömei mellett semmire sem emlékezett vissza 
vidámabban, mint az. 1828. évben a kies és miveit Sopron vármegyé­
ben teljesített országos összeirói tisztére, melyről magán jegyzőköny­
vet vezetett. Több más kéziratot is hagyott bátra. Béke poraira I

"* Nádudvaron a múlt napokban egy ember vetésére igen sűrű­
én járt nyájával egy juhász, kit midőn a föld tulajdonosa fenyegetett, 
hogy majd roszul jár, ha a kártevéssel föl nem hagy, nevetve válaszolt: 
„Nem félek én kendtől bátya!“ A bátya ismét olt lelte s Ígéretéhez kö­
vetkezetesen, addig ütötte egész hidegvérrel a juhászt, inig ez lelkét 
kiadta. E tette után a gyilkos följelenté magát. Hint mondják — írja 
levelezőnk — eddig mindig a legjózanabb életű ember volt. — Ugyan­
csak Nádudvaron f. hó 23-án a villára két egymáshoz közel eső házat 
sújtott; a tetők leégtek, egyéb baj azonban nem történt.

ee Ottományban — mint érmenti levelezőnk írja e hó 
13-ára viradóra nagy zápor s iszonyú mennydörgés és villámlás köz­
ben a menykő egy épületbe csapott s azonnal gyújtott. Két épület 
hamvadt el; biztosítva egyik sem volt.

#* Kösélyszegröl írják nekünk: „A takarás nálunk már végbe­
ment, a zab és köles kivételével. Előbbi, mivel még zöld, néhány 
nappal hátrább marad. Az eredmény, nálunk, valamint a szomszédos 
nádudvari határon nem mindenkinél észlelteiéit egyenlően, amennyiben 
löszomszédok termésében is lényeges kiilönség mutatkozik. Számítható 
boldankinl az ősziekből 8—16 kereszt; árpából sokkal több. T en­
ge r i és d o b á n y, az esőnek már nagyon is érezhető hiánya miatt nem 
biztat még csak közép terméssel sem; sarju épen nem lesz, sőt már a 
mező is nagyon sül. A luezer na magra jár a legjobb idő, mert kó­
rója aljáig tele van megtartó csigákkal s sze'p termést ige'r ; miből az 
* tanulság, hogy e növény a szárazságul kedveli, mi az ínséges 1863-ki 
évben is bebizonyult.

** Hódmezö-Yásárhelyen nagyszerű pénz-sikkasztásoknak jöt­
tek nyomára, melyek a városi törvényszék pénztárában történtek. Enuek- 
folytán nehány hivatalnok le lön letartóztatva ; azonfelül a tanács min­
den szavaziilképes hivatalnokának vagyona hatósági zár alá helyeztetett.

— Nádudvarról tudósitnak minket, hogy ott#a dohány most 
még igen szépen mutatkozik, azonban ha az eső sokáig késik semmi 
remény jó termésre.

Irodalom.
O Vettük az „Erdőszeti Lapo k" f. évi VII. füzetét, mely­

nek tartalma következő: 1.1 A kisjenői uradalom erdőségei. 2.) Egy­
szerű s biztos mód erdőben tájoló nélkül egyenes vonalat kitűzni. 5.) 
Terminológia; fa, geszt, -t.) A magyar erdészegylet 18G4. szeptember 
5—7. Selmeczen tartott közgyűlésének jegyzőkönyve (vége). 5.) A 
faiskolák egy uj ellensége. 6.) Az osztrák birodalom területén fekvő 
kamarai es koronái erdők bevételei, kiadásai és tiszlajövedelme.

O Vettük az „Uj Korszak" 1-ik számát is. Ezen jó kezek 
által kormányzott vállalat mindinkább-inkább jelét adja életrevalósá­
gának. Irányezikket Szén t-K a t o I n á t ó I hoz; irodalmunk veteran 
bajnoka Told y Fcrecz, kinek nevével hírlapok hasábjain évek óta 
nem találkozónk, higgadt megfontolással s ifjúi lelkesedéssel ismer­
teti a magyar politikai irodalom történetének 1851 — 1849-ig terje­
dő időszakát. Néhány vonásban jellemző rajzot ád Gróf Széchenyi 
Istvánról, B. \N essclényi Miklósról, Kossuth Lajosról és Gróf Dessew- 
ffv Aurélról. \ a d n a i Károly mivcltségtörténeti vázlatait folytatja. 
Vannak az említetteken kívül benne még sikerült dolgozatuk M a- 
szák Hugótól, Er kö vy tői s egy jólindult beszélj- folytatása Tol­
nai Lajos tollából. Ezen valóban hézagot pótló irodalmi közlönvt j 
"jolag ajánljuk olvasóink meleg pártfogásába.

Hálanyilatkozat.
Azon t. ez. közönségnek, barátaimnak, jóakaróimnak s részve­

vő, nmek, k.k forrón szeretett nőm Erzsébetnek folyó hó 25- kén 
torleni vegtisztességc alkalmára megjelenni és azáltal rokonérzelmüket 
s részi élüket nyilvánítani szíveskedtek, 4 gyermekem, édes anyám s 
testvéreim nevében legszívesebb liála-köszönetemet nyilvánítom. — 
Ucbreczen 18G5, jul 25.

__________ Bignió János.

Gabona-árak
az 1865-dik év második negyedében, középszámitással.

(A debrecseni kereskedelmi és iparkamara jegyzőkönyvéből.)

Bécsi börze árfolyama.

Julius

Bma Kto. Rozs Árpa Teng. Zab Köles

mérője kr aj czár okban
Arad 261 167 111 101 127 123
Belényes 230 166 119 133 100
B. Csaba 260 193 120 116 135 105

248 183 136 101 128 119 250
Debreczen 243 177 120 110 162 88 144
H. Böszörmény 220 150 101 92 103 76 120
H. N'ánás 222 14« 120 97 103 76 150

275 211 103 128 140
235 141 125 120 127 72 253

Nagybánya 303 25<T 193 248 133
Nagy-Lak 204 147 114 86 111 90 123
Nagyvárad 238 161 130 105 144 90 223
Nagykároly 251 188 141 140 102 60 250
Nagykálló 234 186 121 98 124 85 206
Nyírbátor 257 187 110 120 153 75
Nyíregyháza 265 168 126 102 172 89 288
Pankotu 212 156 136 117 128 105
Szalmái 259 196 142 150 217 80 300
Tasnád 241 162 123 140 60 192
z,l,h 278 164 146 156 100

Terménytár.
Debreezvn. Julius 23-án (Heti üzleti-szemle.) A gab- 

n a ü z I e t e héten igen csendes volt, az üzérek nem foglalkoztak a vé­
tellel, habár az aratás eredménye még az ehez kötött várakozásoknak 
sem felel meg; de hiába, üzletünknek csak a külföld ád irányt, és inig onnan 
rendele'sek nem érkeznek, addig üzletünk nyugodni fog. A folyó gabna- 
drak következük: tiszta búza 2 frt 20 — 75 kr. rozs 1 frt 25 — 30 kr 
árpa 90 — 95 kr; zab 80—85 kr. knkoricza 2 frt —2 frt 20 kr. 
Gyapjú keresettebb lön, az utósó két héten részint külföldi de több­
nyire belföldi kereskedők állal mintegy 3000 mázsa vásároltatott és 
hibátlan egynyiretü 85—100 ft; homokos egynyiretü 70—70 ft- két- 
nyiretü 75 — 82 frttal fizettetett. K e p c z e kevés készlet mellett, a tu­
lajdonosok által magas áron tartutik : miáltal e czikkben semmi for­
galom nincs. (R)

Debreczcil. Julius. 25. (Kicsinyben.) Tiszta búza 2 frt 50
kr. kétszeres 1 frt 60 kr. rozs 1 frt 20 kr. árpa 1 frt __ kr. knkoricza
2 f11 20 kr. zab - Irt 85 kr. köles I frt 50 kr. Egy mázsa szalonna 
29 frt. széna 1 frt 25 kr. szalma - frt 70 kr. 1 font szalonna 32 kr. 
disznólius 18 kr. marhahús 13 kr. só 9 kr. 1 iteze disznózsír 42 kr.

Baromi á sár. Egy pár járinos ökör 190 frt. egy pár vágó 
tehén 1-18 frt. negyedfü tinó párja 156 frt barmadfü tinó párja 130 frt. 
rúgott borjú párja 65 frt. igás ló párja 95 frt. sertés párja 36 frt. juh 
párja 11 frt.

II. Böszörmény. Julins. 24. — T. búza 4 frt — kr kétsze­
res 2 frt 50 kr. rozs 2 frt — kr. árpa 1 frt 60 kr. zab 1 frt 30 kr. 
tengeri 2 frt 40 kr. köles 2 frt 40 kr. 1 mázsa szalonna 28 frt. 1 font 
marhahús 12 kr.

Érrniliályfalva. A julins 20-án tartott heti vásárban a 
termények s élelmi czikkek ára következő volt: Tiszta búza mérője 2 frt 
40 kr. kétszeres 1 frt 60 kr. rozs 1 frt 20 kr. tengeri 1 frt 40 kr. 
árpa 1 frt 05 kr. zab - frt 80 kr. bükköny - frt — kr. lednek - frt
— kr. köles - frt — kr. kása vékája 1 frt 30 kr. paszuly 1 frt 50 kr. 
kendermag - frt — kr. kolompér vékája 30 kr. lencse itezéje 5 kr. bor­
só 5 kr. zsir 50 kr. olaj 24 kr. szalonna mázsája 29 frt. szalonna fontja 
36 kr. sertéshús 16 kr. marhahús II kr. bízóit liba - frt kr. sovány
— frt 70 kr. tojás darabja 1 kr. jy.)

JlargHta Julius. 21. Tiszta bnza 2 frt 26 kr kétszeres 1 
frt 43 kr. rozs I frt 16 kr. árpa 1 frt — kr. zab - frt 70 kr. tengeri 
1 frt 50 kr. I mázsa szalonna 26 frt. I font marhahús 11 kr. (H. J.)

nagyvárad- Julius. 21. T. búza 2 frt 13 kr. kétszeres 
1 frt 33 kr. rozs I frt 20 kr. árpa I frt — kr. zab - frt 80 kr. ten­
geri 1 frt 65 kr. köles - frt — kr. 1 mázsa szalonna — frt. széna - 
frt kr. 1 font marhahús 16 kr.

nyíregyháza. Julius 22. — A Mai napon tartott heti 
vásárunkon a gabnaneműek következő áron keltek u. m. tiszta búza 2 
frt 30—40 kr. kétszeres 1 frt 50—80 kr. rozs 1 frt 20—25 kr. árpa 
85 -90 kr. zab 90 —kr. tengeri 1 Irt 30—50 kr. köles 1 frt
40—50 kr. kása 3 frt — 3 frt 20 kr. paszuly 4 frt 20 40 kr. (K. B.)

Tasnád. Julius. 21. - T. búza 2 frt 10 kr. kétszeres 1 frt 
60 kr. rozs 1 f. 25 kr. árpa 1 f. 20 kr. zab - f. 60 kr. tengeri 2 frt
— kr. köles 2 frt 80 kr. egy mázsa szalonna 28 frt. széna - frt 20 kr. 
egy font marhahús 11 */2 kr.

becs..................ind.

5 Czegléd..............
7«ő. Szolnok..............
tu e Püsp.-Ladány . .

Debreczen . . . ,
Ö3 ic Nyíregyháza . . . ,,

Miskolcz. . .
Kassa................. érk.

5° 0-es Metalliques 100 frt. 
5%-es nemzeti kölcsön 100 frt. 
I860 sors. kölcsön 100 frt. 
Hitelintézet részvényei 
Bankrészvények 
Londoni váltók
Ezüst 100 frt
Arany 1 db.

1 17- 18. 19. 20. 21.

69.35. 69.25. 96.25. 6935.
74.80. 74 45.
91.10. 91.05. 90.95.

176.60. 176.40.

107.—. 107.—.
u"!4' 5.24. 5.24. 5.23. 5Ä

JYUEJVETBEHíD
a tiszavidéki vaspályán, 1865. Május 1-től 

kezdve, további rendelésig.

Becs..............
Pest..............

“ a jCzegléd . . . . 
Püsp.-Ladány 
B.-Újfalu . . . 
Nagyvárad . .

naprész

~orit~ I perez f

1 1 perez I naprést

Czegléd 
Szolnok

_ Mezö-Tui 
^ í Csaba

Miskolcz . . .

Debreczen . . 
Püsp.-Ladány 
Szolnok . . .

reg.

éjjel

déle.
délu.

8 —
6 25
9 27
1 58; délután
3 13
4 38

óra perez] na prést
8 —
6 25
9 47

11 2
12 39 délután
2 56
5

óra 1 perez naprész óra perez]
5 21 11
’ 52 3 2
9 35 „ 5 35

10 34 7 25
12 délb. 10 29
' délu. 12 56
4 44 43

41 este 5 546 37 8 45
6 — reg. 6 33

déle.
délu.

éjjel

"S *2- Nagyvárad ....
~ S IB.-Újfalu..............
*>33 j Püsp.-Ladány . . 
c .5 ICzegléd. .

s iisr

1 ora 1 perez] naprész

. . érk.

1 io
íj

I

6
34
48
41

L7

délelőtt

délután

reggel
perez na p r és s

10 15 délelőtt
12 14 délben

Mezö-Tur .... 2 32 délután
Szolnok.............. 4 22

4; = Czegléd..................... 5 33
8 37£ B“’..................... 6 reggel

A közállomásokróli indulás ideje, a minden pályaudvaron kifüggeszt« ti 
részletes menetrendben van kimutatva. *•

A vasúihoz csatlakozó poata-koealk menetrendé.

Ill utunk korlátlan fólrélele ■eUeU)**“ '
Nagyvárad—Kolotsrar. Ind. Nagyváradról napunk

•ndn naponkint raggal 3 ó. SS partikat 

30 páterkor - Érk. Magtáradra na
A,.r«„*«,a-a,ra„tn,:, Ind. h,,.,„l n.ponkia. raggal 7 ón

ponkint f dr, 50 parrrknr, (3 ula, foltét,!,
V.7nVhOm_«7rd7ar?,íombí,,drlííVí<'ÚI A"*™*?* 4* tÍBUi « ó - - Érk. Nyi
hamm hétfő. .rrrdt aa atomba! délután 2 óra 4u páréikor, (3 ntea feltétele melle»,. 

.yr,renkaia-yafykan,a Ind. Ny,reg,betárol hétfő, kadd, caStórlök é. ,romba! aale 6 -
Nyuegyhátára vasataap, kedd, c.otörtdk éa péntek délután 3 ómkor, 13 . * -.................

Tokaj—S. .4. Vjkely, Ind. Tokajból naponkint aata 7 órakor. — Érk. Tol
Mi’kolct- Eger-Ft t,' lad. ■Maferrdt naponkint re. 

k kor. <3^oln fölvétele mellett).'

Katta Munkács—Stigetk, Ind. Kttráröl naponkint éjjel II ó. 45 páterkor - Kr 
reggel I órakor. (3 a In felvétele mellett).

Kotta- fáét, Ind. Kassáról hétfőn reggel 2 órakor. — Ki

ponkint éjjel 12 ó. 10

hétfő éa péntek

.4x igazgatóság.

Hifi iiifoiifonfiiim
wmmm mmmámnm »iswesrwÄsa®

A „pesti bizto^iitó-llltézet'' alólirt tőügynöksége tisztelettel értesíti a t. gazdakö­
zönséget, miszerint üzaiiiiaN-tei'iiiefiztinóii.rt § mindennemű takar- 
Illanj t tűzkár ellen lehetőleg jutányos dijak mellett biztosit.

Egyúttal ajánlkozik mindennemű biztosítások eszközlésére a tűz-, jég- és szállítmány-biztosítási 
ágban - a I. felekre nézve lehetnie# elŐllJ ÖS feltételek mellett. Idevonat- 
Uozo bevallások elfogadására és bővebb értesítések adására készséggel ajánlkozik az alólirt föügynökség 
valamint ennek minden jelentékeny helyen létező ügynöke.

Kelt 1865, julins 15-kén. A pesti hizt«^iín-liiíézeí
3 -3 rtehreczt’ni föiiyynöliséf/e.

mm* is i4s8á.



Házaáiikint.

98^ ÁRJEGYZÉK
az „István" go imalom 

gyártmányairól
(Debrecenben költségmentesen , «riijirns/ts 

mellett, ositrák értékben kötelesetlség nélkül,.)

A. asztali dara nagy szemű - 12 frt
ugyanaz apró 

C. dara középszerű 
0. királyliszt - - - - -
1. lángliszt 

montliszt 
emlyeliszt

4. fehérkcnyérliszt l-sö rendű
ugyanaz 2-dik

5. barnakenyérliszt
ugyanaz 2-dik
Kétszeresliszt 
Rozsliszt 1-sfi rendű 
Rozsliszt 2-dik rendű

pakúsa

árpakás

Árpaliszt 

Lábliszt 1
*

fa*
Minden zsákért 1 frt. lefizetendő. E 

betétet azonban a vevő visszakapj
elviteltől számított legfeljebb 3 hó alatt 

hiba nélkül, bérmentesen visszaszállítja

Miráetés.
Vagyonbukott Bruner Eduard debreczeui lakot 

csődhitelezői választmánya részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy a csődtömeghez tartozó szepesi pusztán, 
Debreczen városhoz igen közel fekvő 8800 afrtra 
becsült 11 nyilas lanyafold jókarban levő gazdasági 
ípiiletekkel együtt f. évi szept. 2-ikának délutáni 
órájakor a helyszínén s ha akkor a becsáron el 
kelne: f évi okt. 4 ik napjának d u. 5 órájakor. — 
továbbá a Ha lápon levő 7 bogjás és a nagycserén 
2 bogjás kaszáló f. évi szept. ti-kán, a halápi: dél­
iéit, a nagycserei: délutáni órákban s ha akkor i 

becsáron el nem kelnének : f. évi okt. 5-tk napján 
közárverésen örökáron el fognak adatni. Az árverési 
feltételek tömegzondnok id. Süd y György urnái 
(Miklósulcza 19i7-tk sz, a.) mindenkor megtekint 
betűk. — Kelt Uebreczenben 1865, jul. hó I

Debreczen 1865. Julius 24

A cieglédutezai KafFkahaz udvarában Julius 
L-töl kezdve „István" gőzmalmi

dercze, korpa
es lábliszt

nagy es kis mennyisegekben kapható, naponkint 
3 órától 5-ig délután. 1- 3

Biztos mellekkereset.

IUMM.
Az alföldnek egyik legnagyobb varosában, jó és élénk helyen

egy norinbvrffi és tliszáriikvreskeilés eladó, g
m Érlekezhelni e tárgyban „Sz. P. 150. poste restante Debre- ^

a $/5 ezen“ czimzendő levél ulján.

Idősb S ü d y György in. k. 
ni a vagyonbukott Bruner Eduárd 
•sődtümegének tömeggondnoka.

tisztességes állású egyéneknek.
_ I mint például cs. k. hivatalnokok­

nak, biztosítóintézeteknél levő ügynö­
köknek kedvező alkalom kínálkozik, 
kevés fáradsággal, biztos és állandó 
mellékkeresetre tenni szert.

Spy Bérmentesített levélben te­
endő ajánlkozások 15 uj kr. melléklé­
sével „E. v. nro. 318. Annoncen-Bn- 
reao von G L Danbe et Gle in Frank­
furt a, M.“ czimezéssel intézetniük.

2—2 1

Árverési hirdetés.
Jene y György es neje hagyatékához tartozó deh- 

czeni István gőzinalmi 17 db. 100—100 lirlos és 
1 db. debreczem takarékpénztári 50 frto> részvé­
nyeknek közárverésen eladása azonnal fizetés mel­
lett sz. k. Debreczen város törvényszéke mint gyám­
hatóságnak f. évi Julius 15-kán 5659 sz. a végzése 
folytán megengedtetvén, ezen árverésre n. csapó- 
utczai 555 számú hagyatéki háznál f évi augusztus 
9-kének délutáni 5 órája haláridőül kitüzetik. — 
Mire a venni szándékozók meghivatnak. — Kell Deb- 
reczenben 1865, jul. 28. 1 2

Ei AZ 18ti0-tkl ÁLLAMKÖLCSÖN,
melynek hozása már ang. 1-jén leend. 

Főnyereményei: 3091.000, 50.000. 
35,000 frt, kél 10,000. 15 5000 és30nye-
remény ÍOOO frljával s több nyeremény.

LA; Ily Ígérvények. a legjulányosh áron kaphatók

§§ B&jíMm&mw
í-i áivfithereslíeáésélten.

<|*l@?>==©=<l@ll^>oc<É@|3aj^=---------«HkOs- •<><.;

Esy v

r.V-e;■» . ... 0

bérért fel válla Ita tik.
Értekezhetni ez iránt

Huttflessi Istvánnál
Debreczenben.

Kiadó: a debreczeni s z i n !i g y e g y I e I.
SfcS

Hiiitesy.y10© darab
n e li é z

hízott sertés
1'otnó évi auqusztushó tO-éi-e -

ti L A ü A l\ U Ú.
Értekezhetni ez iránt: tulajdonos t Őttmly t*ái urnái JEss!áron. (Utósó 

posta Tokaj.) 2 — 4

f&lólirt bátorkodom a t, ez. dohánytermesztő"gazdász urakkal tudatni, miszerint — mint 
több éven át, úgy ez idén is, — erős tiszta jó kenderből készült, dohányszáritáshoz 

szükséges zsineggel vagyok ellátva, mit is a lehető legjutányosabb árban 300 fontig 
mindenkor rögtön szolgálhatok, nagyobb szükségletet pedig rövid idő alatt szállíttatok.

Egyszersmind ajánlom a t. ez. közönség figyelmébe minden az építésnél előforduló 
olajos festéshez sziikséglendö jófajta kenézével tört

mmmm
Úgyszintén

BZTXOB, XÁ7Í a M3 í®3ZEB-«ZIKSSSaEIf
való pontos és jutányos ár melletti szolgálatomat.

gJfeSSMB pal
fú'szerkereskedő Debreczenben.

(Boltom: Telckiutcza szegletén a „Fehérló“ vendéglő mellett.)

PKSTI BliiS-ixTíiÍT.
Alaptőke: llároill millió o. é. forint.

A fentnevezelt biztosítóintézet alólirl ügynöksége biztosításokat eszközöl:
»I tűzkárok ellen, lakilázakra, gyárakra, 

bátorokra és mezei termesztim-nyekből álló kész­
letekre . valamim házbérlieii történhető vesztesén 

i ellen is: 8
I b) szárazon és vizen szállított jat akal érhető elemi
j karok ellen:

c) jégkárok ellen, mindennemű földlerményekre nézve.
Az életbiztosítási üzlet később fog megkezdetni.
A bizlosila'si föltételek, lehetőleg a közönség előnyére vannak összeállítva. 
Bövi bb értesítéssel szolgál és biztosítási föladmánj okai elfogad

Á „pesti biztosítóintézet“ debreczeni főügynöksége
I — ÁRON MANÓ és TÁRNA.

jb# Ezenkívül^biztosítások még Hegedűs Károly. S.á- 
j *“r ■'"ir- Makó Isti án. Ormós C-áhor. Hosszért 
I Janos. T Oth Izajos és Társa ügynök uraknál is eszközöltethetnek.

Debreczen. 1865. Nyomaton a vitae könyvnyomdájában.
Felelős szerkesztő: Sár vár y Elek.


